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SURFACE PROTECTION
PROTECTION DE SURFACE

JED-T75-6

PPA,reinforced

JED-020-M

STEEL

JED-256-0 PASSIVAT.

In-ALLOY-STEEL

JED-670

TPE, 75 SHORE A, -40°C

JED-240-5 PAINT. STEEL PART

JED-0T77-1

HIGH-GRADE ALUMINIUM

JED-00T7-1 Anodic Oxidation

JED-021M3

Thin Sheet,unalloyed Stee

JED-240-5 Paint, steel parts

Vi

JED-462-3

PBT, SEMI-CRYSTALLINE

VI

JED-376-4

EPDM, 60 [RHD, -40°C

VI

JED-626- |

High-Strenth. Free-Cut.Steel

JED-256 PASSIVAT.

In-ALLOY-STEEL

PA 12 PHLY BLACK

JED-051M4

STEEL. SCREWSANUTS,CL.8.8

JED-373 Inorg.Coating ZN/AL

X

JED-0438MI

STEEL STRIP FOR SPRINGS

JED-373 Inorg.Coating ZN/AL

X1

JED-02 M

Thin sheet,unalloyed stel

JED-256 PASSIVAT. Zn-ALLOY-STEEL

X1

JED-534-2

PA 6.6, 30% GLASS FIBRES

X1V

JED-029M1 (D)

AL-PRESSURE DIE CASTING

JED-259-1(0) [Chromating of

XV

JED-051M4

STEEL SCREWSENUTS,CL.8.8

JED-373 Inorg.Coating ZN/AL

XV

JED-023M

Wrought aluminium alloy

JED-008 Hard anodic oxidation

XV

[6 CN 18-9 Stainless steel
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